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OCOBJHUBOCTI ®OPMYBAHHS KOMYHIKATUBHOI
KOMIOETEHTHOCTI IIIJl YAC BUBYEHHS IHO3EMHOI MOBU
3A MIPO®ECIMHUM CIPSIMYBAHHSM JIJI51 31OBYBAUIB
3 OCOBJIUBUMHU OCBITHIMHA TIOTPEBAMHA

Bemyn. B pozsumky sicummeoisinbHocmi cycniibemea ma 0iodcumanizayii cy4acHoeo ceimy 080100iHHS IHULOMOGHU-
MU KOMReMeHmHOCMAMU Y KOMYHIKayii ma 83aemo0ii 8 npoghecitiniti disnbHocmi Habysaioms Oedani Oibule akmyaib-
Hocmi. ¥V noutykax enacno2o micys y cycninbcmei camoioenmugpikayii monooi y npogecii, nio uac ii 3006ymms y Mono0or
T00uHU 3 ocobnueumu oceimuimu nompebamu (OOI) sunuxae 6ezniv cmepeomunie ma oap €pié CMOCOBHO GIACHO2O
IHMeNeKMyaIbHO20 NOMEHYIANY, NPAKMUYHO20 3ACMOCY8AHHS KoMnemeHmHocmetl, 3000yeauyi oceimu 3 OOII nepesicusa-
10Mb KpU308i CMam, AKi NepeukooHcaoms NOBHOYIHHOMY PO3GUMKY 0COOUCTNOCTII.

Mema ma 3a60anns — npoOeMOHCIMpPYSaAmMu HASIGHI Ma AKMYAIbHI 3aC00U POPMYBaANHS IHULOMOBHOI KOMNEMEHMHOCMI
6 3000y6auie 3 OOII, euseumu 0coonUE0OCMI BUHUKHEHHS NCUXON02TUHUX Oap €PI6 Ni0 4ac GUEHUEHHs [HO3eMHOI MOBU 3d
npogeciiinum cRpAMYSAnHAM, OOCAIOUMU U1l 3aNPONOHY8AMU OCHOBHI NIOX00U 00 POPMYBAHHS THUOMOBHOI KOMNEmeHN-
Hocmell ma NOOONAHHs OAHUX 6ap €Pig y 3aK1a0ax ocimu iHKIIO3UBHO20 HANPIMY.

Pezynomamu. B onanysanni inozemnoi Mogu 3000yeauamu 0C8imu cnocmepiecacmvcs psio 6ap €pis, ki CnpuiuHsaoms
npobiemu y CnputiHammi iHUOMOBHOT 1eKCUKU MA 080J00IiHHI NPAKMUYHUX HAGUYOK CRIIKYBAHHSL IHO3EMHOIO MOBOIO.

Ha nawy oymky, kmouosum y popmysanti iHuloMOBHOT KomMnemeHm1Hocmi, npoinakmuyi i NOOONAHHI NCUXOLOSTUHUX
bap ‘epis ciio sudinumu eghekmusHy opeaHizayilo HasuaHHs, nepemMieHHsa aKyenmy i3 3aC60EHHA MeoPemuUdHUX 3HAHb
00 NPAKMUYHOI KOMYHIKAMUBHOI JiIbHOCI, 0eMOHCMPayii NPaKmMuyHOi YiHHOCME IHO3eMHOT MOBU 8 THULOMOBHOMY NPO-
cmopi, 8 npogecitiHomy CniiKy8aHHi, npogeciiHomy CMaHOGIeHHI Ma Kap €PHOMY 3PDOCMAHHI MaubymHix ¢gaxieyie 6
2any3i eKOHOMIKU, coyianbHoi pobomu, (iHaHcis, 00ONIKY | ONOOAMKY8AHHA, NCUXON02I] MOWO.

Y emammi, siocmotloemuvca dymxa npo me, wo Kodxcen 3000y8au 0cgimu, He 38aAxHCAIOYU HA CKAAOHICMb Y 368 A3KY i3
QizuunUM YU MEHMATLHUM NOPYUEHHAM 300P08 51, MAE He uiie KOHCmUmyyitine npaso, a il Mopaivhe i 0yxXoeHe, pig-
HI MOJNCIUBOCII OJiA (POPMYBAHHS THUOMOBHUX KOMNEMEHMHOCMmell Mda ONAHY8ANHS THO3EMHOT MOBU 30 NPOpecitiHuM
CNpAMYBAHHAM. YV YbOoMY KOHMEKCMI 8AdiCIUBULL 8UOID ITHCMPYMEHmAapito 0 pobomu 8UKIA0AYA i3 3000y8ayem 0ceimu 3
0cobIUBUMU OCBIMHIMU ROMPebaAMU.

Knrwouosi cnosa: 6ap’cpu, inkniosusne cepedoguiye, iIHO3eMHA MOBA 3G NPODECTUHUM CRPIMYBAHHIM, IHULOMOGHT KOM-
nemeryii, KOMyHIKAmMueHri oap epu, memoou, 0coou 3 0COOIUSUMU OCEIMHIMU nompebamu, NCUXonociuni oap epu, cmy-
Oenmu 3 iH8ANIOHICTIO.
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FEATURES OF THE COMMUNICATIVE COMPETENCE
FORMATION DURING THE LEARNING OF THE FOREIGN
LANGUAGE FOR THE STUDENTS WITH SPECIAL
EDUCATIONAL NEEDS

In the development of the society and digitalization of modern world the mastering of the foreign competences skills in
the communication and interaction in the professional activity become more and more relevant. Youth with special educa-
tional needs (SEP), looking for the own place in the society, it's self identification in the profession, during the learning of

foreign language has a plenty of stereotypes, as well as a lot of barriers arise, regarding with own intellectual potential,
practical use of competences. Besides, during the learning youth with SEP experience the crisis states, which hinder the
full development of the personality.

Purpose. To demonstrate available and relevant means of the foreign competence formation for the youth with SEP, to
identify the features of the arising psychological barriers during the foreign language for the special purpose learning,
to study and propose main approaches for the formation of foreign competence and overcoming of the current barriers in
the institutions of education of the inclusive direction.

Results. During the learning of the foreign language by the students a wide row of barriers arise, which cause prob-
lems in the perception of foreign vocabulary and mastering of practical skills of foreign language communication.

In our opinion, the key factors in the formation of foreign language competence, prevention and overcoming of
psychological barriers should be the effective organization of training, the shift of emphasis from the assimilation
of theoretical knowledge to practical communicative activities, the demonstration of the practical value of a
foreign language in a foreign language space, in professional communication, professional development and
career growth of future specialists in the field of economics, social work, finance, accounting and taxation,
psychology, etc.

The article advocates the opinion that every student, regardless of the difficulty in connection with a physical or
mental health disorder, has not only a constitutional right, but also a moral and spiritual one, equal opportunities for the
formation of foreign language competences and mastery of a foreign language in a professional direction. In this context,
the choice of tools for the teacher s work with a student with special educational needs is important.

Key words: barriers, inclusive environment, foreign language for special purposes, foreign-language competences,
communicative barriers, methods, persons with special educational needs, psychological barriers, students with dis-
abilities.

Beryn. B po3BUTKY KUTTEMISIBHOCTI CYCHUIBCTBA Ta JiKUTANI3alli CydacHOro CBITY (hopmy-
BaHHS 1HIIOMOBHHX KOMIIETEHTHOCTEW HaOyBae aeasi Oiblie akTyalbHOCTI. Y TONIyKaX BJIACHOTO
MICII B CYCHUIBCTBI MOJIONIOT JTIFOIMHU 3 1HBANITHICTIO, caMoigeHTudikamii Mmononi y npodecii, mia
gac 11 3100y TTs1, y Mosozi 3 ocobnmuBuMu ocBitHIME orpedamu (OOIT) BuHMKae Ge37114 CTepEeOTHITIB
Ta 6ap’€piB CTOCOBHO BJIACHOTO IHTEIEKTYaIbHOIO MOTEHIIAIY.
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VY cycninbeTBi caMe CIUIKYBaHHS BiJirpae yd HE HAHBa)KJIMBILIY pOJb B MOOY/I0BI CUCTEMH B3a-
€MHH Y CyCIIJIbCTBI, B OpraHi3allii, B MaJINX Ta BEJIUKUX rpynax. Tak, B opranizaiii, 3a pe3yiasraramMmu
JOCITIJKCHHS, €)EKTUBHICTh TOPH3OHTAILHUX KOMYHIKaIii ckiagae 90%, 10 MOSCHIOETHCS TaKHM
YHUHOM — KOJIETH, SIK1 MPAIIOIOTh Ha OJJHOMY PIBHI YIIPaBIIIHHA, YyJJOBO PO3YMIIOTh XapakTep mpalii
CBOIX KOJIET. 3a pe3yibTaTaMy JOCIIPKEHHS CaMe BEpTUKaJIbHI KOMYHIKAIlli MEHI e(eKTUBHI, HI)K
TOPU30HTaJIbHI, OCKLIbKH JHIIe 20—25% iHdopmartii, 1o HaIXOAUTh BiJl AUPEKIIii, TOXOAUTH JI0 Ipa-
L[IBHUKIB 1 IPAaBUJIBHO PO3yMi€ThCsi HUMU. ToOTO, B 4-0X 3 KOXHMX 5-TH BUIAJKIB 1H(opMmallis 10
MPAIiBHUKIB HE JOXOIUTH a00 rpydo MepeKpydy€eThes.

Po3ymiroun KOMyHIKaIilo SK BaKJIMBY CKJIaIOBY MOOYIOBH B3a€MOBITHOCHH Y 1HIIOMOBHOMY Ta
MYJIBTUKYJIBTYPHOMY KOMYHIKaTUBHOMY INPOCTOPI, CJI1J] PO3MISHYTH OCOOJUBOCTI PO3BUTKY 1HILIO-
MOBHOI Ta MDKKYJIBTYpHOT KOMYHIKaIlli. OCKIJTbKH MDKKYJIBTYpHA KOMYHIKaIlisS BKIIFOYA€E B3aEMO/IIIO
«3 THIIOIO KyJBTYPOIO BUMAarae MeBHUX 3HaHb Ta yMiHb, 30CEPEIKEHOCT] Ha YCIaIKOBaHHUX Ta yCTa-
JIEHUX HOpMax COIlialbHOI MPAKTUKH JIIOACH, K1 HaleXaTh 0 PI3HUX HAllIOHAIBHHUX Ta €THIYHUX
CHUIBHOTY», y MOOY/I0BI B3a€MOBITHOCHH CHIBIpalll Ta MAPTHEPCTBA B KOHTEKCTI MIKKYJIBTYPHOT
KOMYHIKallii 6ap’epu CHIIKyBaHHS BHHHMKAIOTH Y€pe3 PI3HUIIIO Y COIIOKYJIBTYPHOMY CEepelOBHILI
[15, c. 87].

Hocnimkenns BigoMux ¢inocodin 1 moBo3HaBLiB (P. bpaca, B.pon ['ymOGonpaTa, B. JleiibHnina,
B. Bynara, O.A. [loTe6Hi Ta iH.) € OMHUMHU 3 OCHOBOIIOJIO)KHHUX Y PO3BHUTKY BHUBUYCHHS MIKKYJIb-
TypHOI KOMYHiKaIlii sk Hayku. [Ipo0GiemMu MiKKyIbTYpHOI KOMYHIKaIlii BUBUAIOTh 3aXiTHI JOCIII-
nuku K. beprep, E. I'ipw, I'. Todcrene, E. Xonn, C. [lans, ski po3po0isiin Teopii MKKYJIBTYpHOT
KOMYHIKallii Ta poOuIu crupoOu MosCHUTH 1l (heHOMEH 3 pi3HUX TOYOK 30pYy. Y poOoTax 3axiHUX
nocnigaukis P. JIe Koanmika, Y. Kykaraca, [Ix. Ponza, M. Yonmepa, Y. Teitnopa, O. Xedde Ta iH. mpo-
MTOHYIOTHCS Ta PO3POOIITIOTHCS Pi3HI TEOPii MYITBTHKYIBTYPAITi3MY.

Cepen ykpalHCBKHX JTOCIIJHHUKIB MATAHHIO PO3BUTKY MYJIBTHKYJIBTYPANli3My MPHCBATHINA CBOI
po6otu A. Komnoniit, C. Omensuenko, O. Illynpra Ta iH.

B eBpomneiicbkiii Haylli B pO3TOpPHYTOMY BapiaHTi ifesi MYJIBTUKYIBTYypalli3My MpeacTaBiIeHa
B pobotax Yannpana Kykaraca, npodecopa JIOHTOHCHKOI HMIKOJIU €KOHOMIKH, KM BU3HAYalOuu 5
BapiaHTIB peakxilii Ha MpoOJIeMy 3ITKHEHHs KyJIbTypHHUX MapajurM, BUAUIAE 130JI1110HI3M, aCUMIJIs-
TOPCTBO, M SIKHH MYJIBTHKYJIBTYpaNi3M, KOPCTKUH MYIBTUKYJIBTYpasi3M Ta amaprein. JlocmiaHuk
BUJIUISIE HACAMIIEpE M SKHM MYJIBTUKYJIBTYpali3M, sIKHi, HA HOro QyMKy, nependadae miaTpUMKY
3arajlbHOTO KYJIBTYPHOTO TIOJISA, TTPOIIOBIIyE PIBHE 1 PIBHO3HAYHE CTABJICHHS JI0 €THIYHHUX KYJBTYD,
SIK1 X049y Th 30€pErTH JJOKaIbHY CBOGpi,I[HiCTB [16].

Ha nymxy 10.B. 3anywaiichkof, IHH_IOMOBHy KOMYHIKaTHBHY KOMIIE€TEHTHICTb O3S AAIOTH SIK
«BOJIOJIHHS TIEBHOIO CHUCTEMOIO YMiHb 1 HABHYOK M1)KOCOOMCTICHOTO Cl'[lJ'II(yBaHH}I JOCTaTHIX IS
JOCATHEHHS ITOCTaBIICHOI Cy0’ €KTOM KOMYHlKaTI/IBHOI Mmetu» 9, c. 2-3]. T0My IHIIIOMOBHA KOMyHlKa-
THUBHA KOMIIETEHTHICTh, Ha JIyMKy JOCIITHUII, OXOTUTIOE HE JIWIIE MOBHI 1 MOBIICHHEB] BMIHHS 1 HABH-
YKH, a ¥ COLIaIbHO-TICUXOJIOTIYHI HABUYKH, SIKi 320€3eUyr0Th B3aEMOIIO 3 JIFOIBMH, TTOJICTTIYIOTh
pO3B’s13aHHs MKOocoOucTiCHUX TipobsieM [9, c. 2—3]. CaMe OBOJIOIIHHS IHIIOMOBHUMH KOMITETEHT-
HOCTSIMH JIO3BOJISIE YHUKHYTH KOH(IIKTHUX CHUTYaIliil Ta CIpPHUs€ PO3YMIHHIO YEHIB CyCHUIbCTBA
B YMOBAaxX MYJBTUKYJBTYpalli3My Ta iHIIOMOBHOT'O IIPOCTOPY.

VY «llInani mii m0A0 CTBOPEHHS €IMHOTO €BPOIEHCHKOTO 1HIUKATOpPA MPOBIIHUX KOMIIETEHTHOC-
teit» (The European Indicator of Language Competence) iHIIIOMOBHA KOMYHIKATUBHA KOMITETCHTHICTh
PO3KPHBAETHCS Yepe3 TaKi TPH KOMITOHEHTH, SIK: JIIHTBICTUYHA KOMIIETEHTHICTh (CHCTEMa BHYTpIII-
HBOTO 3aCBOEHHS KOMYHIKQHTOM 3HaHb 1110J10 (DYHKIIIOHYBaHHSI 1IHO3€MHOI MOBH, 1110 BUSIBJISIETHCS B 1X
BUKOPUCTaHHI B MOBJICHHEBIN JiSUTBHOCTI); KOMyHIKaTHBHA KOMITETEHTHICTH (BOJIOJIHHS BJIACTHBUMH
KOYKHOMY BHCJIOBITIOBAHHIO MPaBUJIAMHU, SIK1 MITOPSIKOBYIOTHCS 3aralIbHUM MPaBUIaM IPaMaTUKH, 110
3a0e3mneyye 31aTHICTh BUKOPUCTAHH MOBH B IIPOIIECi KOMYHiKallii), a TAKOXK COIliaibHa KOMIIETEHTHICTh
(1110 MICTHTB COLIOIHIBICTUYHUH, COIIIOKYIIBTYpHUH 1 IpoeciitHuii CKIIaTHUKH, 110 CIIPUSIOTH peati-
3aI1ii OCHOBHOT METH Cy4acHOi OCBITH, KOJIM 1HO3€MHA MOBA ITIOCTA€ 3aCO00M COLIIOKYJIBTYPHOTO PO3BH-
TKY 0COOMCTOCTI, 30arayeHHs 3HaHHAMU HOBOI KyibTypH) [10, c. 34]. Ha nymxy B.M. HopHoi piBeHb
c(hOpMOBaHOCTI 1HIIIOMOBHOI KOMYHIKAaTHBHOI KOMIIETEHTHOCTI Cy0’€KTIB «BUCTYIA€ BHU3HAYAIbHUM
(hakTopom, 1110 0OYMOBITIOE PiBEHb €PEKTUBHOCTI KOMYHIKaTHBHOTO TPOIIECY B IiomMy» [22, c. 83].

VY nocniKeHHSIX HE TMPOCITIIKOBYEThCS €AMHUNA MIAX1J I BUSHAYEHHS CTPYKTYPH 1HIIOMOBHOI
KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI. X04a B 3arajJbHOMY CTPYKTYpPY 1HIIOMOBHOT KOMYHIKaTUBHOI KOM-
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METEeHTHOCTI MOXKHA OCMUCJIMTU y CYKYIHOCTI JIIHIBICTUYHOI, IParMaTUYHOI Ta COLIOJIHIBICTHY-
Hoi xomrerenuii. Ha mymxy M. Kenena, ckiiaioBUMHU CTPYKTYpH 1HIIOMOBHOI KOMYHIKaTHBHOT KOM-
METEHTHOCTI € TaKi KOMIETEHI1 SK: TUCKYPCHBHA KOMIIETEHTHICTh, CTpAaTeTiYHa KOMIICTCHTHICTb,
COIIIOJIIHTBICTUYHA KOMIIETEHTHICTh, JIIHTBICTUYHA KOMIIETEHTHICTH [26, c. 2-27].

B nmocmimxeHHl HayKoBIIB (PIKCYIOTHCS Pi3HI MIAXOAW O BUBYCHHS MYJIBTUKYJIBTYpali3My,
1HIIOMOBHOI'O MPOCTOPY Ta MDKKYJIbTYpHOI KOMYHIiKallli, OHaK Cepe] OJHUX 3 HaWBaKIIMBI-
X npo6aeM ta 6ap’epiB CiIig BUAUIUTH: MOBHI 0ap’€pu — HECIIPOMOXKHICTh BUCIOBUTH AYMKY
y TIOBHI# Mipi 4yepe3 HeAOCKOHAJe 3HAHHS MOBU — MOCEPEIHUKA Y MOBHU OJIHOTO 3 YYaCHUKIB
CHIJIKyBaHHS;, Oap’€pH CIPUUHATTS — IHIIUH CBITOIVISA, MEHTANITET; Oap’e€pH, sIKi 3yMOBIEHI
BIUIMBOM KYJIBTYPH — HEIIOPO3YyMIHHSI Yepe3 KapAMHAJIbHO 1HIII KYJbTYypHI LIHHOCTI; 0ap’epu sk
pe3yapTar HeBepOaJbHOT KOMYHIKaIlil, BpaXeHb, JUCTAHIII (COIIabHOI, IHTUMHOI, 0COOUCTOT,
nyOmiuHoi) [4].

Buxonom 3 ycknagHeHb 1 HEMOPO3yMiHb B MYJIBTUKYJIBTYPHOMY CIUIKYBaHHI € eMIATUYHUN M-
xin. Ha nymxy O.B. PeOpiif, emnaTnunuii niaxia nepeadayae «MUCIEHHEBE, IHTEIEKTyallbHE T €MO-
ilfHe IPOHUKHEHHS y BHYTPIIIHIN CBIT HOCIS 1HIIOT KYNbTYpH. 3aBIsSKU IbOMY BUHUKAE 3/1aTHICThH
JIOMHU YSIBUTH ce0e Ha MICIIi 1HIIOI JIIONWHU NPUNHHATH 11 cBiTOIIsAA. [0J0BHE MPAaBHIIO MIKKYJIb-
TYpHOi KOMYHIKallli BIITBOPIOE CYTHICTh €MIIATUYHOIO I1/IXO/1y: MOBOJALCS 3 1HIIMMHU TakK, SIK BOHU
roBoauiIKcs 6 cami 3 coboro» [18, ¢. 20].

CknaHICTh B ONaHyBaHHI 1HO3€MHOT MOBH 3a MPO(ECIHHUM CIPSIMYBAHHSIM CIIOCTEPITAETHCS HA
KOMYHIKaTUBHOMY PiBHI Ta ONlaHyBaHHI rpaMaTHKH iHII0 MOBH. [lejaroru Ta HayKoBIII JOCTIIKYIOTh
psa ¢hopM, TEXHIK, METOAMK, 3aBISKU SKHUM BUBYEHHS Ta ()OPMYBaHHS 1HIIOMOBHUX KOMIIETEHIIIH,
Ha X TyMKy, cTa€ e(eKTUBHIIINM. Tak, BABYCHHS iHO3€MHOI MOBH B TI033aayJUTOPHUI Yac, Ha JYMKY
I'mynpkoi T.B. ta CanmoBenko [.B., mae 3a 3micToM Taki ¢popMu K «3MaraibHi (KOHKYPC, OJiMIIi-
ana, BikropuHa); 3MI (cTiHrasera, orojomeHHs, JaiKeCT, BUCTAaBKaBIKTOPUHA); KyJIbTypPHO-MaCOB1
(excKypcisi, BeUip-CBATO, BEUOPH-XPOHIKH Y 3B’ 3Ky 31 3SHAMEHHUMHU MOAISIMHU TOIIIO); TIOJITHKOMACOBI
((bopyM (dhectuBab, mpec- KOH(i)epeHui;I)» Ta HAJA€ «IIMUPOKI MOKIIUBOCTI 010 BUXOBAHHS 0COOMC-
TOCTI MallOyTHHOTO (baxuzu;[ OCKIUJIBKH BOHA € 0COOIMBUM COI_IIOKyJIBTypHI/IM CEPEIOBHIIIEM, YMOBOIO
JUIs CAMOPO3BUTKY, peajtizallii BIaCHUX TBOPUYHX 3M10HOCTEH CTYAEHTIB, a TAKOXK COL[IaJIbHO-KYJIBTYP-
HOT i1eHTU(iKaIii Ta CAMOBU3HAYCHHS» [5].

Poszranyxene BHBUEHHS MpoOiieMH HaBUYaHHsS 1HO3eMHOI MOBH aite 3 OOIl mKiTbHOTO BIKY
BHCBITJICHO B MpalsX, SKi MPUCBSIYCHO JBOM HampsiMaM: HaBUYaHHS aHTJIiHChKOT MoBH fiTeit 3 OOI1
y mkodi (O. I'onuaposa [6], I. Kamunina [13], C. Ynxk [21], K. [llamouku [23], H. [llep6u [24] Ta iH.).
[Tutannas miaroroBku (axiBIliB iHO3eMHUX MOB 110 HaBdaHHs AiTel 3 OOII € mpeameTom T0ciiHKeHb
O. Bonomunoi [3], O. Kazauinep [14], A. Crenanenxo [20] Ta iH.

Crip BiI3HAYMTH, 1110 3MICTOM CIIPUIHSITTS 1HO3€MHOI MOBH € HE SIK JIUIIIE HABYAJILHOTO MIpeIMeTa
y ko, 3BO, ane # sk criocoOy comianizaiii giteit 3 OOI1 B CycniabCTBI Ta pO3IISAAIOTHCS HAYKOB-
LSMH, SIK1 TIKPECIIOITh BAKIUBICT JAHOTO Miaxony B HaBuaHHI aiteit 3 OOII iHo3eMHOT MOBH,
30kpema, O.B. I'pedenrok, O.0. Muxanpayk, FO.M. Hikitceka [7].

Merta Ta 3aBJaHHA CTATTIi — BHSIBUTH OCOOJMBOCTI (pOpMYyBaHHS HABUKIB 1HIIIOMOBHOI KOMY-
HIKaIil Ta MOA0NaHHs 3700yBayaMu OCBITH IICHUXOJIOTIYHUX Oap’€piB y BUBYEHHI 1HO3EMHOI MOBHU
3a mpodeciiHuM CIpSIMYBaHHAM, 30KpeMa, aHIIIHChKOI MOBH SIK MOBU MDKHApOIHOI KOMYHIKAIIii.
AJKe came BUKJIA/1ad Ma€ 3aBJIaHHs HE JIMIIE HAaJaBaTH HOBI 3HAHHS CTYACHTaM, a i 3aCTOCOBYBAaTH
MeIaroTiYHi 3aX0AM MPEBEHTUBHOTO XapaKTepy, IO MepeadadaTuMyTh MpOpiTaKTHKy MOXKIHBOCTI
BUHUKHEHHSI TICUXOJIOTTYHUX Oap’epiB, BUOYJOBYIOUM BIJIMOBIAHY KOMYHIKaTHBHY IHTEpaKIiIO Ta
KOMYHIKaTHBHY CTpaTerito y (OpMyBaHHI IHIIOMOBHUX KOMIIETEHTHOCTEH.

Bukisiag ocHoBHOro marepiany gociigzkenHsi. Po3BuHeHa mpakThka BHUKJIagaHHS (axoBoi
AHIIIMCHKOT MOBHU ISl HE(DUTONOTIYHUX CHEialbHOCTEH, 30KpeMa, e(PEeKTUBHUMU sl CTY/ICHTIB-
€KOHOMICTIB B (pOopMaTi TUCTAHIIITHOTO HaBYaHHA, Ha TyMKy OkcaHu LbiHOT € BaXKIIMBOIO Ta 3715
BUBUCHHSI aHTIIIMCHKOI MOBH 3aCTOCOBYIOTHCS HACTYIIHI METOM HAaBUAHHS: «JIEKCUYHUI MeTOx, task-
based method, presentation-practice production method, komynikaruBHu#M miaxia [12, c. 219]. Cepen
MIPUHIIMITB HAaBYAHHS aHIMIIMCbKOT MOBH, Ha 1yMKy Oxcanu [nbiHO1, € Takl IPUHLHUIN K «ITPUHLIMII
CHUCTEMHOCTI Ta CHCTEMaTUYHOCTI, TPUHITUIT TOCTYMHOCTI 1H(OpMaIlii, MpUHIIUIT IHTEPAKTUBHOCTI SIK
B3a€MO/IIi CTy/IEHTa uepe3 mIaTdopMy HUIIXOM BUKOHAHHS MEBHUX 3aB/AaHb, IPUHIUI KOMYHIKaTHUB-
HoCcT» [12, ¢. 219].
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B npaxTuui Hapuanns aiteii 3 OOIL, 3 mopyIieHHsM 30py, CIyXy, OOPHO-PYXOBOTO anapaTy BUHU-
Kae Oararo 6ap’epiB 10 PIBHOILIHHOTO JOCTYIY JI0 HABYAJIHLHOTO Marepially, HOro 3aCBOEHHS, IS
KOMYHIKaIlii 3 pOBECHUKaMH 3ac00aMH iHO3€MHOI MOBH.

3BepTarouucCh J0 IHHOBALIMHOIO TOCBIY MEAaroriB-MpakTUKiB, MOXKHA BUIUIUTH OCHOBHI (hopMuU
B3a€MOJIIT Tefiarora 3 y4HsIMHU 3 1HBaJIIIHICTIO. 30KpeMa, ISl ToAoaHHs Oap’€piB y BUBUEHHI 1HO-
3eMHOI MOBH JJIs1 quiB 3 MOPYILICHHAM 30pY, IearoraMi MHPOKO BUKOPUCTOBYOTECS ayz[iOMaTepi—
aJu JUIs OBOJIOJAIHHS 1HIIOMOBHUMHU KOMYHIKATUBHUMH HaBUKaMHU. Hopyments 30py B YUHIB MOXE
CYTT€BO BIUTUHYTH Ha (bopMyBaHHsI B)KJIMBUX HABUYOK 1 Mi3HABAJILHUX MEXaHI3MIB B iHIIOMOBHOMY
HaBUAJIBHOMY MaTepiai, ajKe y JiTel 3 MOPYIICHHSM 30pY CHOCTeplraeTLC;I (dparMeHTapHICTb,
CTpaXXJIa€ TIOBHOTA OTIISY, CIIOBUIBHEHICTh CHPUHHSATTS, COCTEPEXIMBOCTI. Ha mymKky memarora
I. I. lpuru, cepen akTyadbHUX METOJIB JIJII BUKOPUCTAHHS Y BUBUCHHI aHTJIINCHKOT MOBH 31 Ci1abo-
30pUMHU JIThbMU MOXKHA BUIUIUTH HACTYTIHI:

~ TepEnIil Ta NpOCITyXOByBAHHSA (I)IJ'IBMIB MyAbT(ITBEMIB, BiI€O, 3 ypaXyBaHHSAM IHTEpPECIB YUHS,
a TaKoX OIS IHTEPB 10 yJ'IIO6J'IeHI/IX aKTOPIB 1 aKTPHUC, TpeilniepiB 10 (IbMIB/MYIbT(IIBMIB;

— TMPOCITYXOBYBaHHS MiCEHb (HaBITh (HOHOBOTO MPOCITyXOBYBaHHS);

— MPOCITYXOBYBaHHS ay/Ii0KHHUT, ITiJ] 9YaC IbOTO MPOIIECY MOYKHA BUIIMCYBATH CJIOBA IO 3ByYaHHIO,
3HAXOJUTH 3a TOJOCOBUM ITOIIYKOM OHJIAH, KOPUTYBAaTH BIIACHE HANMCAHHS, 3aBJISKH YOMY CIIOBa
MHMOBOJT1 3aKPIIUTIOIOTHCS B T1aM’SAT1 HaBiTh 3 TPaBUJILHUM HAITMCAHHSIM;

— 3acTtocyBaHHs Metony Ilimcrepa, sikuil 3acHOBaHMII Ha ayAirOBaHHI — ay/io 3amKc BiATBOPIOE
¢bpa3u i peueHHs aHIMIIMCHKOI0 MOBOIO, @ MOTIM MOBTOPIOE iX YKPaiHCHKOIO;

— ONMC Ta MIANKUCYBAaHHS TNPEIMETIB, SKI OTOUYIOTh y4Hs, (DIKCyrouM nerani, 10 J103BOJISE
aKTHBHO BBOJUTH AHIVIMCHKY B MOBCAKIEHHE JKUTTA Ta BiI3HAUNUTH NMPAKTHYHE 3HAYCHHS BUBYCHHS
MOBH,

— BHUKOPHUCTAaHHS 1rop (BKJIIOYAIOUM IFpU Ha cMapTdOHAX Ta IHIIMX rajpkerax)/ MnepeBeleHHs
rajkeTa Ha aHDCbKY MOBY;

— CHTYaTUBHI 3 MOBCSKICHHOTO HUTTA/PONBOBI I €CH, SKI MOTUBYIOTH PO3YMOBY isUIbHICTH
yepes Te, 110 YUH1 ONUHSAIOTHCS B CUTYAIIil, KOJIM aKTyalli3yeThCsl iX BMIHHS CIUJIKYBaTUCh 3acO0aMu
1HO3eMHOT MOBH, BMITH CIIyXaTH Ta PO3yMITH CIIIBPO3MOBHHKA, OOMIHATHUCH 1HPOPMAILIIEIO TOIIIO;

— CIUIKyBaHHsA 3 IPYy35MH OHJIAIH;

— TMPOTYJSHKHU 3 IPOrOBOPIOBAHHSM TOILO [§].

Ha nymky menmarora, OCHOBHUM 3aBJIaHHSM TH()IOIICUXOJIOTIT € KOMIIEHCAIlisl «B1JICYTHBOTO 30py
3a paxyHOK IHTeHCH(}iKaIlii poOOTH IHIIKUX aHAII3aToOpiB (CIyXy, JOTHUKY), @ TAKOXK (hOPMYBaHHS BiJI-
YyTTS MEPEIIKOIN», 3 METOIO MOOYI0BU 00pa3iB MOXKYTh MiAKIIOYATHCh MIPOLIECH YSBU, (OPMYBAHHS
JIOTiYHOI am’ATi BUIIepeIKae PO3BUTOK 0Opa3Hoi mam’ATi [§].

B omanyBaHH1 iHO3€MHOT MOBH IITBMH 3 TUCJICKCI€IO Ta 3 TUCTpadicro HAMBaKIIUBIIIA TIpodIeMa —
11 HEBIIEBHEHICTh. SIK 3a3Havae, aBTOp OHJIANWH KypCy «AHDIIMCHKA IS TiTEH 3 AUCIEKCIEI0 Ta JTUC-
rpadieto», Onena YkpaiHcbka, caMe Ha OKPEMHUX 3aHATTAX 3 IHO36MHOI MOBHU y TIPOIIEC] CITUIKYBaHHS
«CTIUIKYBaHHS 3 TAKUMH K JTITHbMHU IMTOBUHHO 3pOOWTH 1X BIIEBHEHIIIMMH y BIacHUX cuiax» [19]. Ha
JTYMKY TIeJarOTHHI, caMe CIIKyBaHHS, a HE KOHIIEHTpaIlis] Ha BHBYCHHI 3aC00iB 1HO3€MHOI MOBH
CIpUsi€ PO3BUTKY KOMYHIKATUBHMX HAaBUYOK JITeH 3 TUCIeKciero Ta nucrpadieto. Ha ii nymky y npo-
1[eCi HaBYaHHs JiTeH 3 0COOIMBUMH OTpeOaMH Ma€ 3/1HCHIOBATHCH PSJI MEAArOriuHUX Ta KOPEKIiii-
HUX 3aXOJiB, 5IKi 3a1100iraTUMyYTh BUHUKHEHHIO TICHXOJIOTTYHHUX Oap’epiB y KOMYHIKallii iTei Ta 0BO-
JOMiHHI TPAaKTHYHIMH HABUKAMH 1HIIOMOBHOTO CIIJIKYBaHHS, BUKOPHCTAHHS apT-T€PareBTHYHUX
METOJIUK, HEHPOKOPEKIlii, TI00aJIHbHOTO Ta JIETKOTO YMUTAHHS Ta 1HIIUX TICHUXOJIOTO-TIEAaroriaHuX
METOHK.

Jlyis HaBYaHHS MOJOAIIUX MIKOJSPIB 3 JIETKUM MOPYLICHHSIM 30py aKTHBHO BHKOPHCTOBYIOTHCS
apT-TepaneBTUYHI MeTonuKU. 30Kkpema, Ha TyMKy FO. boituyka, O. Ka3auinep, i 4ac BUKOPUCTAHHS
MAaJIIOBAaHHS, BUTOTOBIICHHS JIITEP 3 Pi3HUX MarepianiB (MAJIUYOK, CTPIUOK, IUIACTHIIIHY), oOMaIly-
BaHHS Ta BIATaJyBaHHS BHUTOTOBJICHHUX 13 IUIACTHJIIHY JITEp, MAaJIOBaHHS IJIACTWIIHOM KapTHHU
B IIapax 3 JOJEpXKaHHIM paMK{ MaJlFOHKa 3 METOI0 «PO3BUTKY IpiOHOT MOTOPHKH, CIIBBIIHECEHHS
KOJIbOPIB» 3HAYHO IMOJIETITYBAJIO 3aCBOEHHS MaTepialy 3 iHOo3eMHOT1 MOBH [2, ¢. 152]. Jlna omaHy-
BaHHS HaBUKIB YUTaHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO YUHSMH 3 JIETKUM MopyiieHHsMU 30py 0. boiuyk Ta
O. Kazauinep npomnoHyBalid TEKCTH «31 3017IbIIIEHUM Ta OUTBII ICKpaBUM IpU(TOM, K1 HAOUpaIucs
Ha KOMIT IOTepi Ta pO3JIpYyKOBYBAJHCS; 3 METOIO PO3BUTKY IIPOCTOPOBOI Opi€HTALlli — MiJl Yac 03Ha-
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HOMJICHHS YYHIB 13 MPUAMEHHUKAMHU MICLS TA HANPSAMY — BUKOPUCTOBYBAJIUCS TUAAKTUYHI IrPU HA
TOIIIYK TOTO YH 1HIIIOTO MPEAMETa, 3aX0BAHOTO B Kiaci» [2, ¢. 153]. ABTOpH HAaroiomywTh Ha TOMY,
10 CTBOPEHHSI IHKJIFO3UBHOTO CEPEIOBHIIA IS JIITEH 3 1HBAJIAHICTIO BKpal MOTPiOHE, ake CTBO-
PIOETHCSI «CEPENIOBUIIE, /I BC1 YUHI HE3aJI€KHO BiJ CBOi OCBITHIX MOTPEO 37aTHI HABYATHUCS €(DEKTUB-
Hillle, TiIBUIIYBAaTH CBOIO COIIAJIbHY KOMIETEHTHICTh, YIOCKOHATIOBATH KOMYHIKAaTUBHI HAaBHYKH,
a TaKOXX Bi/T4yBaTH ceOe YaCTUHOIO CHUIbHOTHY [2, c. 153].

[Ipu upomy, 3aiMIIA€THCS BIIKPUTUM MUTAHHS IOJ0 BUBYCHHS 1HO3EMHOI MOBHU 3100yBayamu
OCBITH 3 MOPYIICHHSM CIIyXYy, ClIa0O4ylounMH Ta HeuyrounMu. Ha nymky A. 3amini «OBOJOAIHHS
03BYUYyBaHHSM (BUMOBA), TOOY/IOBa Ta 3MIIIHEHHS 3BYKO-JIITEPHOTO 3B’ 3Ky B aHTJIIHCHKINA MOBI Hali-
OUIBLI CKJIQIHI JUId AITeH 13 mopymeHHsMu ciayxy» [11, c. 93]. A. 3amiia BiJICTOIO€ IyMKY PO Te€,
10 iICHY€ TOCTpa MoTpeda y 3aCTOCYBaHHI CHEIialbHUX TEXHIK Ta METO0JIOT1H 11010 HABYAHHS 3]10-
OyBadiB OCBITH 3 IOPYIICHHIM CITyXY, /DK€ 3aCTOCYBAaHHsI KIIACHYHUX ITiIXO/IB 1 CTpaTeriii HaBYaHHS
aHIIIMCHKOT MOBH, a TAaKOXK «(OpMyBaHHs BMIHHS YHTATH 30KpeMa CTOCOBHO JITeH 13 MOpPyIIEHHIMU
ciryXy MajoeeKkTuBHI yepe3 crenuriky MOBHOTO 1 MOBJIEHHEBOTO PO3BHTKY B YMOBAaxX CIIyXOBOT
nenpusatii» [11, c. 94]. [legaror-gociTHUK Big3HAYAE, 0 Y CypAOIEAATOriIl e He c(hOpMOBaHO
KOMIUTEKCHUH MAX1J U HAaBYaHHS 3400yBaviB OCBITH 13 MOPYIICHHSMH CIIYXY aHDITIHCHKOI MOBH SIK
1HO3EMHO].

VY naByaHHi 1HO3eMHOI MOBH 1711 MoJioni 3 OOII BaXIUBUM € CTBOPEHHS! CIIPUSATIMBOTO OCBIT-
HBOTO MPOCTOPY Ta MiAOIp METOAIB 1 popm B3aeMoii 1i] yac HaBYaHHS. Tak, 711 MOJIOI 3 TOPYIIEH-
HsM (a00 MOBHOIO BTPATOIO) CIIYXY, BPAXOBYIOUH T€, 1110 CTYJAEHTH 3 HOPYIIEHHSIM CIIyXy OIaHOBYIOTh
181 hopmu cpuitManHs iHGOpMAIT — KeCcTOBa MOBA Ta OBOJIOAIHHS YCHUM 1 TUCEMHUM MOBIICHHSIM.
TakuM yuHOM, CITiJl BIA3HAYUTH 3aCTOCYBAHHS METOLY HABYAHHS IPUPOIHHUH CIyXOBUH MiAXiD»
(Natural Aural Approach), sikuii po3po0OieHmit KaHaICbKUMH BYCHUMH 1 0a3yETHCSI HA CUCTEMI TaKHX
MIPUHIUIIB SK: HABYaHHS y 3BUYafHOMY PO3MOBHOMY CEPEIOBHIIi; HaBYaHHS 0e3 BHKOPHUCTAHHS
MOBH JK€CTiB, a00 JaKTHUIIOBaHHS; €()eKTUBHE BUKOPUCTAHHS 3QJIMIIKIB CTyXOBOTO MOTEHITIATY CTY-
JICHTIB; PO3BUTOK MPUPOJAHUX MOMKJIMBOCTEH CTY/ICHTIB 13 MOPYIIEHHSAM CIIYXy AJI OBOJOIIHHS 1HO-
3eMHOI0 MOBOIO [17, c. 475-476].

Ha nymky O.Jly6siHOBO1, BUKIIagaqy, SKHi HaBYA€ iHO3€MHOI MOBH MOJIOAb 3 MOPYIICHHAM CITyXy
CJIiJ] BpPaXOBYBaTH, 110 YUTAHHS BEJIMKOI KIIBKOCTI TEKCTIB OAHOTO PiBHS CKJIAIHOCTI e(peKTUBHIIIE,
HIK MIBUJKE iX yckinagHeHHs. Came migdip Ta BAKOPUCTAHHS KOPOTKUX, HECKIIATHIX PEYEHB J03BO-
JIsSi€ TIOCTYTIOBO O3HAHOMIIIOBATH 3 HOBOIO JIEKCHKOIO. DOpMyBaHHS 1HIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI
Ha Cy4acHOMY eTalll Ba)JIMBe Uil e(EeKTHUBHOI MUCEMHOI KOMYHIKaIlii, «0COOIMBO KOJIH HJe MOBa
PO CHUIKYBaHHS JIIOJEH 3 0COOIMBUMU MOTpeOamMu, SKi MPOKUBAIOTH B PI3HUX KyTOUKaX CBITY 3a
JI0TIOMOT 010 Mepexi [HTepHeT (mpuBaTHE YM JUIOBE JTUCTYBAaHHS, Y4acTh Y popymMax, KOH(DEpeHLisX,
3aMOBJICHHSI TOBApiB, TOCIYT 1 T.IL)» [17, ¢. 476]. TakuM 4MHOM, BaXKJIMBUM € KOHTaMIHAIIisl METO/IiB
JUIs. CTBOPEHHSI YCHIIIHOT KOMYHIKaTHBHOT KOMYHIKAIIli JUIS «OKMBOT B3a€MOJII1», 32 IOTIOMOTOIO Pi3-
HUX KaHaJIIB KOMYHIKallli 1 HaBYaHHS.

BizyasnibHe CHIpUHHATTSA Ta CTBOPEHHS Bi3yaJIbHOTO Py € OJHUM 3 KIIOYOBUX y (OpMyBaHHI
IHIIIOMOBHOI KOMIETEHTHOCTI. Tak, y BHKIJIaJaHHI 1HO3€MHOI MOBHU aKTHBHO BHKOPHCTOBYIOTHCS
¢binpMH, cepiany, MiCHI AJIs ONlaHYBAaHHS KOMYHIKaTUBHUX TEM Ta PO3BUTKY BUKOPHCTAHHS aKTHB-
HOTO Ta MAaCUBHOT'O CJIOBHUKOBOTO 3a11acy B MEBHIN KOMYHIKaTUBHIN CUTYallii.

3-nOMIX JIOCHIKEHb CIIJl BUPI3HUTH POOOTH, B SKHMX BHUBYAIOTHCS OCOOIMBOCTI HABYAHHS
aHnTichkol MOBH 3 BUKopucTanHsM ¢iunbMiB k. E. lammy (O. E. Champoux), /Ix. E. Katuen
(J. E. Katchen), ®@. Cromnepa (F. Stoller) Ta in.

Tak, ®@. Cromnep Bunuisie 3 eranu Bifeo3aHATTSA: | — miAroroBda podOTa CTYAEHTIB, sIKI BUKO-
HYIOTh 3aBJIaHHA Tepe] MeperisiioM QuibMy, 2 — BJIacHe MEperis; 3 eTan — 3aBepilajbHi BIpaBU
nicns nepernsany guieMmy [27]. Ha nymky A.I. BinoBoi, moTpiOHO 10AaTH 1€ OJMH eTall — BAKOHAHHS
JIOMAIIHBOTO 3aBAaHHA MO (PiTbMY, «apke camMe Ha I[bOMY €Tali pOOUTHCS aKIEHT Ha MHCbMOBHUX
BIpaBax» [25, c. 42].

[Toromxyemocs 3 nymkoro A.I. bioBoi Ta BBaXkaeMo, 1110 EpenIs] He JIUIIE XyA0XKHIX (PUIbMIB,
a 1 ypUBKIB J1aJIOT1B, 30KpeMa, 3 TEMAaTUKH CIIJIKyBaHHS ITi]1 4yac criBOecinu, B odici, mija yac nepe-
TOBOPIB CIPUSIIOTH PO3BUTKY ACOLIIaTUBHOTO MUCJICHHS Ta 3aCBOEHHS KOMYHIKaTUBHO1 TeMu. [1ix yac
Takoro 3aHATTS cryaeHTam 3 OOIl HaoYHO Pe3eHTYETHCS MPAKTUYHA 3HAUYIIICTh BUBYCHHSI aHTITIi-
ChKOT MOBH 3a Mpo(eciiiHuM CIPSMYBaHHAM, a cCaMa METO/IMKA JI03BOJIIE€ IPOEKTYBATH MOBEIIHKOBI
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MUCJIEHHEBO-KOMYHIKaTHBHI peakiii CTy/leHTa, 3aJeKHO BiJl KOMYHIKaTHBHOI CHTYyallii, 3aCTOCOBY-
BaTH TEOPETUYHI 3HAHHSA Y PAKTHYHIH JisSUIbHOCTI — 0OTOBOPEHHI TeM y IiI0BiH cepi, BpaxoByoun
npodeciiiHy CIpsSIMOBaHICTh CTYICHTIB Pi3HUX CHEMiaJTbHOCTEH.

Taxk, mij yac nepeniany BijleoMaTepialiiB CTyI€HTaM HaJa€ThCsI TPOCITYXOBYBaHHS (AJIs1 CTYCHTIB
3 MIOPYIICHHSM CIIyXy — MPOYMUTAHHS TUTPIB), aHAJII3 Ta OOYA0Ba MOCIIIOBHOCTI Y KOMYHIKaTHBHIHN
cUTyalii, HoAii, BIpaBH, IPOrOBOPIOBaHHS KJIFOUOBUX JI€TAJICH Ta BUCIOBIIOBAHb, SIKI BUCBITJIIOIOThH
OCHOBHY JYMKY 1 € BOKJIMBUMH y PO3YMIHHI CIOJKETY Ta KOMYHIKallii, 100y/10Ba BIaCHUX BUCIIOBIIO-
BaHb 3 KOMYHIKaTUBHOI TEMH.

Kpim Toro, 3actocyBanHs qaHoi Metoauku i ctyaeHTtiB 3 OOIT Takox citij po3risaaTy sSK apT-
TEpaneBTUYHY CKJIAJIOBY, aJIKE I03BOJISIE JIETKO MIEPEKITI0YaTy yBary Ha iHIIOMOBHHIA BiI€Opsi, 1oJa-
FOYU TPUBOXKHICTB 1 TEPEToHH Y KOMYHIKAIii Ta 3aCBOIOIOYH HOB1 3HAHHS T4 HaBHKHU.

OKle (opMyBaHHS HABUKIB YCHOTO Ta MMCEMHOTO MOBIICHHS B (bopMyBaHHl IHIIOMOBHOT KOMIIETEHT-
HOCTI, Ba)KJIUBY pOJIb BiAirpae p03yM1HH;1 TEKCTY Ta HOro iHTepIpeTallisi, BU3Ha4Y€HHs. OCHOBHOI JyMKH
Ta 00roBopeHHs ii. Y HaBuaHHI cTyAeHTiB 3 OOII BaXIMBY poJib Y HaBYaHHI PO3YMIHHI B3a€EMO3B’SI3KY
CKJIQJIOBUX AHITIOMOBHHUX TEKCTiB, IX CTPYKTYpH Ta 3MICTYy, Ha HAIly JYyMKY, BiJIrpa€e 3acTOCYBaHHS
MeHTambHUX KapT (Mind Maps). Came Texnika Mind Maps 103BoJsiE YHAOUHUTH Ta Bi3yasli3yBaTH
B33a€MO3B’SI3KU CKJIQJIOBUX TEKCTIB, B IKMX MICTUTBCSI OIUC MPO MOHSTTS, IPEIMET, 0COOINBOCTI €KOHO-
MIYHHX Ta ICUXOJOIYHUX JOCIIIKEHb, PO3BUBATH HABUKH 3allaM’sITOBYBaHHS Ta aCOLIATUBHOTO MHUC-
JISHHSI, 33]IIF0OBAaTH B MPOIIECI OTPUMAHHS Ta 3aCBOEHHS 1H(OpMaIlii 000X MIBKYJIh TOJIOBHOTO MO3KY, 1110
crpusie epeKTUBHII pOOOTI Ta CTBOPEHHIO HIJTICHOTO YSBIEHHS PO 00pa3, MOHSTTS, CTPYKTYPY TOLIIO.

3appsiku 3actocyBaHHIO Mind Maps mij yac BUKJIalaHHs Ta HABYaHHS 1HO3eMHOI MOBH 32 mpode-
CITHMM CHIpSIMYBaHHSIM PO3BHBAIOTHCS TBOPYI HABUKHU Ta IHTENIEKTYalIbHI 3410HOCTI CTYJICHTIB, MOX-
JHMBICTH PO3BUBATH MaM’ATh Ta JIOT1YHE MUCIIEHHS, TPOOYKY€E 1HTEpeC A0 MPOOIEMHOTO HABYAHHS
Ta 3aCBOECHHSI Marepiaiy.

BucHOBKM i mepcneKTHBY MOAAJBIINX J0CTiIKeHb. CKIaIHOII y TTOOYIO0BI Jiajory B yMo-
Bax 1HIIIOMOBHOI Ta MIXKKYJBTYPHOT KOMYHIKATUBHOI KOMYHIKaIlli MiJKPECICHO aKTyaJbHI Ta Baxk-
JIMB1 y Cy4acHOMY CYCHUIBCTBI, @ HAyKOBO-AOCHIIIHI poOOTH Ta PO3pOOKH (PIKCYIOTh Pi3HI MiIXOAH
Ta METOAM JJIsl HABYAHHS 1 BUKJIQAaHHs, (POpMYyBaHHS 1HIIOMOBHOT KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHTHOCTI
IiJ] 9ac B3a€MOJIii YYaCHHKIB OCBITHBOTO IPOIIECY Ta UJICHIB CYCIUJIBLCTBA Y MYJIBTUKYIBTYPHOMY
MIPOCTOPI.

B mnicuxosoro-negaroriuniii jgiTeparypi, IpUCBIYCHIN TOCTIIKEHHIO TICHXOJOTIYHUX Oap’epiB,
BHJIUIAETHCS TIPIOPUTETHE MUTAHHS (DOPMYBAHHS KOMYHIKaTUBHOI KOMITETEHIIII Ha OCHOBI chopMo-
BaHOT1 TiHTBiCTHYHOI KoMIieTeHIIii. KoskeH 3100yBay 0CBITH, HE 3Ba)KalOuu Ha CKIIAJHICTD Y 3B S3KY 13
(G13MYHUM YU MEHTAJIBHUM MOPYIIEHHSIM 370pOB’ s, Ma€ 1 KOHCTUTYLIIIHE TIPaBO, 1 MOPaJIbHO-1yX0-
BHE, PIBHI MOXIIHMBOCTI JUIs (OPMYBaHHS 1HIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI, OTAHYyBaHHS 1HO3EMHOI
MoBu. Came TOMy BKpail BayKIMBHI BHOIp IHCTPYMEHTApirO Ui pOOOTH BHKJIAJada i3 3100yBaueM
OCBITH 3 OCOOJIMBUMU OCBITHIMH MOTpEOaMHU.

JisnpHICTh BUKJIa/Ia4a Ta MONIYK ITIXOA1B, METOAOJIOTINH, TEXHOIOTIN i1 POOOTH 13 CTYIEHTOM
3 THBAJIHICTIO 3aJICKHUTh BiJl 0COOIMBOCTEN (DI3UYHOTO Ta MEHTAJIBLHOTO PO3BUTKY, a TAKOX HOTO
JHTBICTUYHUX 3HaHb, YMiHb Ta IHTEPECIB, TOLIO.

Jlist oJI0aHHs NICUXOJIOTTYHUX Oap’epiB roBOpiHHS 1 0OMiHY iH(pOpMAali€lo, 3a/Ui1 CTBOPEHHS
yMoB coriainizanii cryaentiB 3 OOII cnig 3BepHyTH yBary Ha KOMYHIKaTHBHI Oap’epH, ajKe 4acTo
TICUXOJIOT1YHI 0ap’€py BUHUKAIOTH BHACIIOK TPYAHOIIIB Y OBOJIOAIHHI JIGKCHYHUM 1 TpaMaTUYHUM
MartepiajoM, 37100yBad OCBITH Ma€ BiJUyBaTH BUHATKOBY NOTPeOy CHIIKYBAaTUCh aHIIIIHCHKOK MOBOIO,
BHBUYATH HOBUU Marepiaj, aJeKBaTHO Ta CTPIMKO pearyBaTH Ha CIIOHTAHHHUM 1aJIOT, KOMYHIKaTUBHY
CUTYAII0 y OBOJIOJIHHI MpodeCciiHUMU KOMYHIKATUBHUMH TEMaMHU.

Jlns yHUKaHHS BUHMKHEHHS IICHUXOJIOTIYHUX Oap’epiB y MOBJIEHHEBIH MISUIBHOCTI BUKJIAnauy
noTpiOHO CTBOPHUTH aTMocdepy BIEBHEHOCTI CTY/IEHTa y CBOIX CHJIax, YMIHHS MHTTEBO pearyBaTu
Ha KOMYHIKaTUBHY CHTYaIlif0, TOTOBHICTh JI0 CIIOHTAHHOTO CIJIKyBaHHS. Ha Hamry IymKy, bOMY
CHPUATHME CaMe BUIbHE BUKOPHCTAHHS KJIIIIOBAaHUX BUpPa3iB, MOBIECHHEBUX (POPMYI Ta PO3YMIHHS
3MICTY KOMyHiKaTI/IBHOi' CUTYyaIIii.

B cyuacnomy lHKJ'IIOBI/IBHOMy 3BO crynent HEOIMIHHO Ma€ OyTH BKJIIOUEHHM y MOBHE CEpero-
BHIIIE, BPAXOBYIOUH HOTO piBEHb 3HAHHS 1 3aCBOEHHS 1HO3€MHOI MOBH, Ta BiI4yBaTH ce0e KoM(OPTHO
y BiJIOBITHOMY MOBHOMY CEpPEI0BHIIIL.
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BuBuenHs Ta po3pobka epeKTUBHUX LNUIAXIB MOAOIAHHS 0ap’epiB Ta yCKIAIHEHb Y MIKKYJIBTYP-
HOMY CHUIKYBaHHI € yCHIITHUM BEKTOPOM B CIPUIHATTI Ta B3a€MOIl KyJIbTYp Ha LUIAXY 10 MOOY-
JIOBU CY4aCHOTO 1HKJTFO3UBHOTO CYCITUTBCTBA.
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